
ANADOLU KOT~~PHANELER~NDEN BAZI MUHIM 
TORKCE EL YAZMRLARI 

AHMED ATE$ 

Tiirlu yillarda Anadolu kiituphanelerinde yaptiglm aragtirmalar 
siras~nda, bilhassa meggul oldugum arapc;a ve farsqa el yazmasi eserlerden 
baglta, altiltaya deter gordu$im bazi turkge el yazmasi eserleri de 
kaydetrnigtim. Bu aragtirma gezileri hakklnda yazdi8im makalelerin y a l ~ n ~ z  
ilcisinde t u r k ~ e  bir l t a ~  yazmadan da bahsedilmigti. Burada 1957 senesi 
temrnuz ayinda gitmig oldugum Yozgat'taki Maarif Kiituphanesi (gimdi. 
Suleymaniye Kiitiiphanesine nakledilmigtir) ile ~ o r u n ~ ' d a k i  Cenel Kiitiip- 
hanenin yazmalardan ehemmiyetli gorunen hir ltaqindan bahsedilecektir. 
Hemen soylemem I$zimdir ki, agagzda kaydedilen yazmalar~n hepsi 
belki o kadar nadir sayilamaz. Bununla beraber bunlar~ tesbit etrnekle 
ileride yazrlacak haltiki ve genig .Turk dil ve edebiyati tarihi igin 
malzeme hazirlanmrg oiacag~ umit edilebilir, 

Turk: dili tarihi baklmlndan ~ o k  muhim bir eser olan Mukaddirnat 
al-adab'in muellifi olan Abu 'I-Kgsirn MahrniTd b. Ahmad al-Zamabzari, 
Harezm'in kijylerinden olan Zamhagar'de 467x1075 te dogmugtur. Ciddi 
bir arapt;a ve edebiyat tahsilinden sonr?, o zamanlarda Zdet oldugu 
uzere, Buhara, Bagdad v. b. gibi buyulc ltiiltur merkezlerini dolaamig, 
uzunca bir miiddet Mekke'de miicaveret etmig-onun Cgr AllZih Iiikabi 
bundan gelrnektedir-ve nihayet mernleketinde 538=1144 yxlrnda vefat 
etmigtir. Kendisi devrinin en biiyiilc tefsir, arapqa nahiv ve lGgat iilimiydi ; 
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ayn1 zamanda buyuk bir edipti. cok meghur olan al Kassiif ad11 tefsir 
onun eseri oldugu gibi, arapqa nahvine dair olan al-Mufaqqal ve al-Un- 
muac'i asirlarca ders k i tab~ olarak alcunmug ve ezbel-lenmigtir. Liigat 
sahasindaki eserlerinden ASES al balifga'sl zikredilebilir ; edebiyat saha- 
sinda ise, bagtan baga seci'li ve son derecede tasannulu bir nesirle 
yaz~lmrg ahlgki bir ogiit kitabi olan Atvnk az-gahab'i v. s. vardlr. Bk. 
Yakti t, irs8d al-nrcb, Mu'carn al-udabii3, Kahire, ts., XIX, 126 v. d. ; f bn 
Hallikzn, Vafay~t al-acyzn, Kahire 1299, 11, 119 v. d. ;  G A L ,  I, 289; 
Suppl., I, 507 v. dd. ; H. Ritter, Ayasofya kiifiijvhanesi7zde tefsir ilrnine 
nit arupCa yazmalar, Tiirkiyat Mecrn. VII-VIII/II (1945), 15 v. dd. vz bu 
yer1el.de gosterilen diger ltaynaltlar. 

Bu biiyiik 8lim ve edip ZamabgarT'nin Mukaddirnuf al-adab'i liigata 
dair bir eserdir ve Harezmgah Atslz'a (hiikum ylllari 522-551j1128- 
1156) ithaf edilrnigtir. Ancak burada kelimeler, miitat oldugu uzere her 
hangi bir gelcilde alfabe slraslna ltonulmug olmaylp, oiyrenip, ezbcrlenmesi 
ve kullan~lmasi daha kolay olsun hiye, mevzulara gore tertip edilmigtir. 
Eser baglxca iki krsma ayrilm~gtlr : fsimler ve fiiller. isimler ltlsmx mesel8 
zaman ve bununla aliikall isimler, gtik ve bununla alakall kelimeler, 

' nebatlar, insan uzuvlari v. b, gihi bolumlere ayrllmlgtir. Fiiller ise, 
vezinlerine gore tasnif edilmiqtir. Bu eser, yazl1dlii;i zaman Turk muhiti 
goz oniinde- bulundurularalr, her halde 3 veya 4 dil, yani arapqa, t i irk~e, 
f a r s ~ a  ve mahalli Harezm dili iizerine tertip edilmig olmal~dli. Fakat bu 
eserin bu dart dili birden ihtiva eden, muellifin zamanlarmdan, VI./XII. 
as~rdan ltalma bir niishasl maliim degildir. Diger niishalar da, istinsah 
edilen zaman ve muhitin diline qevrilmig olarak, bugune kadar muhafaza 
edilmigtir (blr. M. Fuad [I<opriiliil, Tiirk edebiyatr tal-ihi, is tanbuI 1928, 238 
s. v.d.; A. Caferoglu, Tiirk dili farihi notlarr, 11, tstanbul 1943, 109 v.dd.1. 

Agag~da tavsif edilen niisha 10 cemiidilevvel 655 (=27 mayls 
1257) tarihinde istinsah edilmigtir. Niishan~n nerede istinsah edildigi 
sonunda yazilr degilse de, yazi hususiyetlerine bakilarak, Semerkand- 
Buhara havalisinde istinsah edildigi ltati olarak iddia edebilir. 0 
halde bu niishanin ihtiva ettigi tiirkpe terciime, as11 nushadan geCen 
ban  eski kelime ve qekilleri ihtiva etse bile, esas itibariyle, XIII. asir 
ortasi %ark tiirk~esinin ltelime ve qekilleri,ne gostermektedir. Niishada 
arappadan bagka satlr aralarlnda farsqa terciirneler de oldugundan, ke- 
limelerin m8nalan daha vazx'n bir geltilde tesbit edilebilir. Gunkii arapqa 
kelimenin rnuhtemel rniinalari ipinde burada bilhaisa hangisinin kaste- 
dilmig oldugunu tesbii: hususut~da bu .farsqa terciime qolc yard~m 
edecektir. 
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Eserin diline Srnek olmak ve bugunkii t i i rk~e ile mukayese edebil- 
rnek iqin isimler kismlnln tiirlu yerlerinden bir ltag kelimeyi buraya 
ltaydetmek kBfidir : 

t>h JY" t'l ulug yo2 ' 

kf4 2 bir y r g a ~  yir 
09 63, -. k7 jl && ytga~nzn5 iicte biri 

\ . dJIk &-+,I iwnirg lttiiri 

A& c d ~ 3 4 5 , l  $3 vahg indiirgu~i 
~ + J I  4- can a lgu~z  

yiiz suwz . 

kzsga kulaklzg 
men""g2ig 'ben f i' 
uzun bodlug 
yangak sungdgi 
karak 'g6z bebegi' 
kiilgen t i g  

azzg tig 
kobuzcr 
~ a l g u  
k u r ~ a k  oynat&ug~ 'oyuncak oynayan' 

Bilindigi gibi, Mukaddimat al-adab'de, isim kismlnda olmak iize're, 
zamirler - tur1i.i halleri ile - edatlar V.S. digel: klsxmlan igin de ayri 
ayrl boliimler vard~r. MeseIB bu niishada varalc 34b'de baglayan zamir- 
ler bolumiinden gu ornekler verilebilir : 

e p J  9 31 JjI 0l er 

ys-1". ~ J I  JjI 01 erke 
:j2$ 4~315 2 ji 391 ol er kulz - 

Bundan bagka fiiller 1r;isminda her f i i l  s ~ k  s ~ k  bir cumle ic;inde kulla- 
nllmaktadir. MeselB (varak 61b v.d.) rLl~ & \ A taCiim 

sJ"^gdi a Q a ;  \g \if+.& G I &>,* -. yY)ij j'LA j% falan nirseni kaz&nu 
Mrdi anlga ; \S uir.S3i I 1 J , L3; nirse kodfz kitiib 

*. 

iginde v.s. 

Verilen bu misallerde Mukaddz'malt al-adab'in bu nushasin~n temsil 
ettigi leh~enin bir kaq muhi'm hususiyetlerini pkarmak kolayd~r : Fonetik 
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bakimindan, meselii bugiin u olan sesler iiq noktah' f ilk gosterilmigtir ; 
bugiin y olan sesler d'dir, eklerde hece baglnda bulunan g, g, k ve k 
sesleri heniiz mevcut bulunmaktad~r. 

flerinde ayr i  bir tetkikte, bu hususlari daha esasl~ bir gekilde be- 
lirtebilecegimizi umit ederek, gimdilik bu ornekler ile iktifa edilecektir. 
Ancak verilen izahat, kanaat~rniza gore, bu liigat~n VII./XII. yiizyllln 
ortasina ait $ark turk~esini, butiin kelime hazinesi ve gramer .hususi- 
yetleri ile, tavsif etmemize kafi gelecek zengin rnalzemeler verdigini 
gostermege yetigir. . 

Yozgat, Maar2f K ~ t i i p h a n e s i ,  numaraelz. Ylpranmig, yari megin bir cilt 
ipinde, 347 varak. Bagtan o lduk~a  biiyiik bir kls~m dii5;miil~ gibi gijriiniiyorsa da, asil 
Mukaddimat al-adub kitabrndan ancak bir kiirrase (~(10 varakl~lc bir lorma,,) kadar nok- 
sandir. Anlagllan bu cildin bag tarafinda diha bagka bir eser buiunmaktaidi. 19,5X15,6 
(12x9,s) cm ebadlnda; 7 satl;ll kalln kalemle, muntazamca nenih yazi; kelimelerin iarsqa 
ve tiirkpe sjekilleri satir aralarlna karlg~k bir gekilde yazllm~gtir. Stiz baglarl ktrm~zl 
murekkeple, bazan ye$; araIarlnda bazan kirrn~z~,  bazan ieail  noktalar var, biiyucek 
k~s lmlar~n  baglnda rengPrenk biiyijk noktalar. Varak 6lXb'de K. al-ajcd serlevhasl mavi 
ve siyah qerqeveli yaldlz bir mustatil iginde. 

(10 cemidelulB 655 h.). . . . ;i'kSdg e g .  y.i ?& &gY1 G+.? 54 i -:WI &.I-)\ . ry. 

[Kq. ishak Hocast Ahrned Ef., Aksn '1-arab j f  farcamif Mukaddimnt al+adab, 
istanbul, ts., I, 2551. 

& j Y \  ~v 3 j . + ~ i I l ~ l  S L Y \  .. .- + ;? j 

XV. milddi aslr Osmanlr tilimlerinden biri olan Abu '1-Fail Miisii 
tefsir ve ahldka'dair bir ~ o k  eserlerin miitercimi olarak meghurdur. 
Kendisi iznik'li olup, Bursa11 Tahir'e gore (Osmanlz rnuellifleri, I1,13 v. 
d.), 833/1429-1430 ,yll~nda bu qehirde olmiig ve tiirbesine defnedilmigtir. 



94 Ahmed Ateg 

Ancak M. Fuad [Koprii.lii] onun Anfas al-cavaliir ad11 tefsir terkiimesinin 
838 h. yilinida yazdiglm soyler (bk'.' Anadolzr'da Tiirk dil ve edebiya- 
tznzn tekimiiliine 8umrirni b i ~  bakrs, II, XV. asrr, Yeni Turk. mecmuasz, 
istanbul 1933, say1 5, 379 s.). Faltat ben bu iki tarihi kontrol etmek 
imltdnini bularnad~rn. 

Bu muellifin burada bahis konusu olan eseri meghur Abii ishiili; A$- 
mad b. Muhammad al-Saclabi'nin ( o h .  42711035, bk. G A L  ?, 1, 429 ; 
SuppE., 1, 592) as11 ad1 ' A y ~ ' i s  al-rnac~lis. ff kiqag al-anbiyii' olan eserinin 
tiirlt6ye. terciimesidir. Bu eser M. Fuad Kopriilii'niin yukar~da ltaydedilen 
makalesinde zilcredilmemig oldugu gibi, Bursali Tahir de onun alti 
eserinin adlnx veriyorsa da, bu terciimesinden bahsetmemektedir. 

Bu eserin tetlcilci Tiirk dilinin Anandolu'da geligmesini aydinlatmak 
bak~m~ndan ehemmiyetli malzerne verecek gibi goriinmektedir a 

Yozgat, Maarlf kutuphanesl, nne. 378. Bez kapl~ bir ciit iqinde, 297 
.varak; 24,jXlti,S (18,5X11) cm. ebadlnda, 17 sat~rli ,  bastan b a ~ a  harekeli, giizel bir 
nestalik; sliz baglar~ klrmlzi miirekkeple, baa ve son krslrnlarl diigmiig, scmradan tamam- 
lanmlg, arada da yenilenmia vapraklar, vardir. 

fstinsah kaydi yoktur. Asil eski klsm X./XVI. aslrdan gep degildir. 

Bas: ykXy. "CL O~ 2 ~ ' ~ .  LI ... LJJ 4' ;>IJ" ;>&b ,Ca2>-~ 3I -b d, ,G 
. . . 2 I , I  d ~ + L J  y . .. 2 ~ 9  c ~ i - ~ :  Eb J. dJjI 4' ;s\ -+ ~b q; ~ " ~ - 2  

1 '\I\ @.& qukr4,,-: y, ~ J A E  41 JJ.+'~\ ,$+ JA!lY,l ;J 2' ? 

&Lj rL d V  jj% v; oi;ii JJ ,'; ir i L;'-l o;j,l JJ ~2 ... &LJ 

... "45 &Ll '+I ,L ( ! ) Ly 

3. 
Z l  tf Divan 

j l ;  b l p  

XVI. milddi asirda yagamig kiymktli Turk gairi Zdti burada 
hakkinda izahat verilmesine liizum olmayacalcl tanlnrnlq bir gahsiyettir 
(hayat1 876-953/1471-1546-7 ; bk. fsihnbul kitaphkarl tiirkqe divan- 
Zar katologu, istailbul 1947, I, 115 v. dd.). Zgti'nin Dl^v&n'l basllmarnig 
olmakla beraber, qolc me~hurdur ve el yazmasl niishalari o lduk~a  qoktul-. 
Agaklda tavsif edilen nusha s ~ r f  gazellerden murekkep bir seCme ol- 
makla beraber, tarih bakimindan, oldukqa eski oldugu igin, bu divan~n 
iIrni bir negri yapilirken isitifade edilmege deger bir niishadiri 
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Gorum, Gene1 K9kaplL1k, ng*. 2174. Adi ksgi t  kaph bir cilt iGinde, 100 va- 
rak. 20,4X12,2 (14,3Y6\ cm ebadinda, cedvel i~ inde .  17 satlrI1 munta~am ncsih, lb'de 
sade bir serlevha vardlr. 

istin-,ah kajrdx : . . . I J .st jr: Lva ,n,i 3u1 pg.l \ Q -2,ll /i.* &k" ;-"A 1 2 A; 
i 

JL . . . A Jc- .L. i.-.-Yg +fd9 ,C 9.A 

(12 muharrern 963 l ie,  Bafi b. Firuz). 
,- 

Bag : \A; :!?I dL-2 \ >/j <, il;j & 
2iG3<r,.9 p J> j<:I UyT J) 

(Altabe slraalna konulmu2 gazel!erden ibaretlir). 

XVI. asir Tiirk edebiyat ve tasavvuf tarihinin ~ o k  dikkate de$er 
simalardan biri olan HayBli-i Ciilgeni, nedense, miistahak oldugu kadar 
aliika g~rmemig bir gairdir. Bunun sebebini belki Mrsrr'da yagamlg ol- 
masillda ve divaninin niishalar~na $01. az tesadiif edilmesinde aramak 
liizlmdlr. Ciinkii biitiin fstanbul kiiliiphanelerinde onun divailln~n yallnia 
bir tek niishasl bilinmektedir (bk. yukarzda anzlan katalog, 154. s. Ali 
Emiri Efendi kiitiipilanesinde bulunan, amanzum eserler, nr. 1333, bu 
nusha tarihsizdir). Bundan dolay1 bu divanrn ikinci ve her halde Ali 
Emiri llushaslndan ~ o k  daha klymetli olan (tavsife baklniz) niishaslndan 
bahsederken, muellifi ile eserin miinderecat~ hakkinda da  bir az izahat 
vermek yerinde olacaktlr. 

Seyh Emir Semseddin Ahmed Hayiili, meghur 8eyh ihi-ahim GiilgenY- 
nin ogludur ve 890 1485 y~llnda Tebriz'de diinyaya gelmigtir. Babes1 
ibrahim Giiigeni'nin Bliimiinden (940 1533-4) sonra onun Mlsir'da, Kahire 
8ehrinde kurmug oldugu Ciilgeni dergsbma geyh olmug ve 977 1596 yr- 
l ~ n d a  bu gehirde vefai etmigtir. Bk. Lama?iit; Nev'i-z5de AtB'i, Ze$-i 
Jakayik, 201. S. ; Ahdi, Teekire, 46. s.; Ali Emiri, Tezkire-i ~uara^-yr 
&id, 297. s.; Bursalr Tahir, Casrna~zL miiellifleri, I, 65 v. b. kaynaklar. 

Hay5li-i Giil$eni7nin Dfvcirz'inrn agag~da tavsif edilen Yozgat niishasi 
mesnevi gekiinde blr pen&nn^me iie baglar. 5 varak devam eden bu 
pend-ndme gu Geyit ile sona erer: 



Hbyiili'nin sozu hakdur garazsiz 
Seriiser diirr 5 giiherdur arazsiz 

Varak 5a'da yine niishada pend-na^me ad1 verilmig olan daha klsa bir 
mesnevi gelir ki, gu beyit ile baglar: 

Hemige devletin olsun ~ iybde  
Mekaam u menzilin a'la 'I-uliide ... 

Varak Ga'da Kaside-i TzilGB-ncime ad1 verilen ve beaeri ve tasavvufi 
iztirapiar ile dunyanin fiiniligininin timsali gibi gosterilen bir dolab1 
tasvir eden kaside geklinde bir manzume gelir ki, .yu beyit ile baglar: 

Ge~erken bir dolaba niigeh2ni 
Dug oldum kati inler gordiim ani... 

Bu manzuine varak 7b'de gu beyit ile sona erer: 

Yeter besdir Hayiili itme tatvil 
Bu firkat-niimeyi hatmet reviini. 

Bundan sonra, varak IOb'ye kadar, yine mesnevi .yekli ile, ogiit yollu 
viirler gelir. Varak lob ile 11 arasinda bir atlama vardir. Varak l la-  
16a murabba ~eklinde bir takirn ~iirleri ve bu arada bir mersiyeyi 
ihtiva e'der. Varak 16a'da skasb'id\ kismi baglar. Fakat burada hakiki 
miinas1 ile bir kaside yoktur. 

Varak 18a-67a'da, alfabe siras1 ile, gazeller gelir ki, birincisi gudur : 

Nicesi yiiziin gorende virmeyem men ciin saiia 
Can~nln zevkin ne bdsiin olmayan kurbiin saiia 
Gelmedi kiiyuna divbne menim tek bir dahi 
Cumle il hayran maiia men kalmi9am hayran saiia 
Korbarim yahar cihGn~ iiteg-i Shim menim 
Neyleyem te'sir etmez gdr i~  u efgiin saiia 
Tiikatum yoi~  vechini gormeklige hergiz ayiin 
isterim bir kdgeden bari baham pinhiin saiia 
Her kiginin rlzk~ni virdikte KassGm-1 Ezel 
Kism edupdur ey HayiiIi derd-i bP-piiybn sa6a 

Bu kislmda gazel Qekli ile yazdrnlg daha bagka mevzularda qiirler, 
meseld Misir valisine adalet tavsiyesi (var. 22a, Ali Paga'ya, 51h), bir 
yeri sulamak iizere Mlslr valisine dolap istemek iqin yazilmis bir giir 
(var. %a), istanbul'a seyahati (var. 28b), tekrar Kudiis'e donmek arzusu- 
nu anlatan giirler (var. 29a, krg. 55a, 54b), na'tler, mersiye (var. 53b) 
v. s. gibi, mevzu itibariyle gazel ile aliikasi olmayan parqalar da buraya 
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konulmugtur. Bununla beraber gaze1 geklindeki giirlerinin hayat: ile alb- 
kadar ofmasin~n bunlara bagka bir canlrlik kazandirdig~nr burada kaydet- 
melt icap eder. Bu kisimda samimi ve ince hisleri anlatan hakilti 
gazeller de vardir. Hatta bazilan, dilleri ile dej Fuzuli'yi hatirlatlr. 
Meselb varak 20'deki gu gazeIi: 

Bu derd lti menim var derman ala mi yii Rab ' 
Bu mihnet-i hicrana piiyiin ola mi yii Rab 
Enduh u gam u gusse ki blemde men qektim 
Taglar doyamaz ana havan olam~ yii Rab 
KGyundaki miigkiller lcim bana rev5 gorduii (?) 
Sabr ile tahammiille asin ola ml yii Rab 
Bu mihnet u derd ile omriim geqi-bilmen 
Yahut bana 01 canan dildiir ola ml yii Rab 
Derd ile Hayiili'nin old1 cigeri buryiin 
Dil hiinesine dilber mihman ola ml yii Rab 

Varalt 2lb'deki gu gazeli de benzer hisleri. anlatrnaktad~r: 

.Cihanda g e r ~ i  var ehl-i be12 sob , . 

Veli bir bencileyin rniibtelki yob 
Dun ii giin derdii gamden ekl u giirbum 
ipur her yanima bir kGgeden ob b 

Benim ziinluguma etmefiiiz ta'n 
Ne biliir aq halini nicediir tok 

. - I '  

Bu gun bana ise yarln sizedir 
Meni bu halde goriip eylemeii ob . 
Hayiili istegi senden r~zadlr 
Gerek Adn'e gerek piire anx sob 

Gazellerin arasinda bilhassa gonule hitaben yazllrni5 gok giizcl . 

giirler vardlr ki, bir tanesi gudur (vrk. 49a): 

Nedensin ey goniil herciii bilmen 
Ivlakamin nerdedir arayi bilmen 
fden maksildi haddinden ziygde 
iki , Slemde bir- sevdgi bilmen 
Harabat i ~ r e  bir dahi meliimet 
Senin teg var rnidir rusviii bilmen 
Icarar itmez cihanda bir arada 

' 

.Sans var mr ola hemtiii bilmen 
8 
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Ni~iin bir yerde yobdurur kararin 
Muradln nediiriir orayl bilmen 
Seni sergegte ve riivriire Icllan 
Nedir errnedigin gaglay1 bilmen 
N i ~ e  yiiz min makami seyr Ic~ld~n 
Bu haddi yob Hayriili say1 bilmen 

Bu gazellerin bir kisml tarih de ihtiva etmektedir ki, bunun Wayti- 
li'nin ha1 tercumesi igin ne lcadar ehemmiyetli ofdugu meydandad~r. 
fllc balclgta gaze Garpan bir kac; tarih qunlard~r: vrk. 27b (963 h.), 
30a (966 h.), 51b, 64b (961 h. ve bk. 67b) :v.b. 

Agagida tavsif edilen niishada varalc 66b - 67bYde klt'alar, 67b - 
7la'da ruballer (biri, var. 68b, 955 h. tarihli; rnamafih buradaki siirlerin 
bazilari rubai vezninde degildir), 71b - 73a'da beyitler bulunmaktadir. 

Yukar~dan beri verilen izahat gostermektedir ki, giirlerini Azeri 
tiirkpsi ile yazllmig olan Mayiili-i Giilgeni her baklmdan iizerinde du- 
ruimaga ve tetkcilc'edilmege deger bir gairdir. 

Y ozgat, lVBaarltf Kiktfiphaanesi, aaucmaraslz. Y lpranmq, ebrfi kLgrt ftapil 
bir cilt iginde, 73 varak. 17,3>(12,1 (12,9S6,5) cm ehadinda; kll-mrz~ cedvel i$inde, 17 
sat~rlr, okunakll, muntazamca nestalilc ;'s6r; baglar~ k~rrnlz~ miirekkeple. Yapraklar kopmug, 
sonradan yapi~t~rllmig,  yine kopmaga LBgIarn19, bazi giirler lcenarlara yazilmigtir, kenar- 
larda bazan da Bakil'nin giirleri vard~r. 

1stirlsah k a y d ~  : Gs s h ' k  3 I Y 2 P Y I ~ . ~  ,@ 2 ... dlr 411 I& f 

? A  & ... spY & I  d-G 

(950 h., Kahire'de GiilSeni dergiihlnda). 

Bag : j.;$l od- &\  s ~ g  L': ' (jb- - GE I &&I L~- 2 a L . a  

896-990 (1491-1582) yillar~nda yagamii iltinci Osmanll gairleri 
tezlcirecisi Kastamonulu Lritifi'nin (hayati ve eserleri i ~ i n  bk. ]skim 
Ansiklopedisi, VII, 19 v. dd., M. N. Getin'in yazdigi Letiff  maddesi, 
biitiin kitabiyat orada gosterilmigtir) Tezkire'si pek qok olan yazmalar~ 
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ve oldukqa noksan olan bir ljasmasr ile pek tanrnmrg bir eserdir; Ancak 
af;a&lda tavsif edilen Yozgat ~lushasl 961 h. istinsah tarihi 'ile, Istanbul'- 
da mevcut biitiin el yazdlrmasl niishalardan (bk. istanbul kitaplrklarl 
tnrih cografya yazrnalarz kataloglan, fasi kiil 7 : Biyograf iye ait eserlerden 
c .  Sairler tezkireleri, Istanbul 1947, 598 v. dd.) daha esltidir. Ciinkii 
burada maliim en eski niisha 963 h. tarihli olan Lala fsmail Efendi 
kiitiiphanesi niishas~d~r (nr. 313). Bu Yozgat niishasinln dilckate deger 
bir husbsiyetIe de Fuzfili'nin f a r s~a  Diva^n'lnln en iyi niishasi olan Ma- 
nisa, Genel Kitaplik, nr. 2667 niishas~nrn rnustensihi olan olan Habibuf- 
lah isfehani tarafindan yazifrnig olmas~dlr. 

Yoagat Maarif PCiitliphanesl, numarbaslz. EbrG kiiglt kapll, yarl megin 
I ~ i r  cilt ipinde, 112 varak. 19,8X14,4 (13XS,7) cm ebadlnda, 14 sat ir l~ aFlk ve okunakl~ 
nestalik, si5z baglarr klrrn~zx miirekkeple. 

istinsah kaydt (112b): J\+,> ... 4 u 3  q-j &A=-\ i~ j'kJ\&~k ,CJF  )> 
;t+l .;ill,y- 4ui\ 4 3 " ~ ;  0; )> 

(Bagdad, 22 cemadalshire 361, Habihullah lsfahanli). 

Bag : f-45 +ff J j4&a 
L ;sii 'hi r-! 

.., Jjt G Y ;  & [ A ~ . ~ L ~  L J L a  

d;oanum,. Gene1 Kitaphk,. np. -2197. Aqk kahve rengi, yumu~ak megin bir 
ciit ipinde, 147 varak.. 19,5?(13,2 (13,2X7,6) cm ebadlnda, 19 sat lr l~,  muntazam siiliis, 
sSz b a ~ l a r ~  kirrnlzl miirekkeple. ilk varak sonradan eklenrnig. 

istinsah kaydl : q V A  ... i r q  yr +Lii  A2 ;t; L\$l dKj 
(9 zilhicce 978 h.). 

92611519-20 de dogmug ve 979/1571--2 de olinii~j olan ~ ~ 1 1 ~  Celebi 
Mehmed, bilhassa Masacir al-sucar~3 adil qairler tezlteresi ile hakli 
bir gohret kazanmigtir. Bahsettigi gairler halcklnda verdigi bilgi- 
lerin genigligi ve takdir hiikiirnlerindeki isabet baklmindan higer tez- 
kerelere iistiin olan hu eserin bir ~ o k  yaxmasi vardlr (bk'. Istanbul 
kitaplzklarz tarih-co2rafya yazmalarz kataloglarz, ' I, 7,  c. Jairler fezkire- 
leri, 579. s. v,dd.). 'Bununla beraber agaglda tavsif edilen niisha, h. 
1014 tarihi ile, mevcut niishalar araslnda olduk~a Itiyrnetli bir nilsha 
sayllabilir. 
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Qoi:um, Gene1 Kitaplyk. Kahve rengi, basma gemseli, megin bir cilt i~inde,  
424 varak. 25,3 X 15,5 (17,5 X £56) cm ebadlnda, 23 sat~rlr  nesih, siiz , b a ~ l a r ~  kirmlzr 
mii rek keple. 

istinsah kaydl : ... dlJ,  ,-is pI k d  ... c J & Y i d i i ?  ;?: ..&-.iJli 4 ... LC" 

~ 5 ~ 5 1  d- J\ 2 if jQ I i r  & I  . . . 4 6 s  . .. i\ id! 3 E. 
(Yanya, cemaziyelahire ortalarl, 1014 h., AEdiilhaki b. Mehmed.) 

Bag : .. . ~ : l i . a  " 3 ' 1 ~ ;  e~ c-i~..Ll & &l ' & 3 ~  

Osmanlilarin yetigtirdigi en buyuk alim ve miiverrihlerden biri olan 
Kemal Paga-ziide Semseddin Abmed b. Siiley man'in (873-940/1468- 
1534, bk. fsla^m Ansiklopedisi, VI, 563 v.dd., i. Parmaksizoglu'nun yaz- 
dig1 Kerncil Paga-zZde maddesi) meqhur iran gairi Sacdf'nin Gulist~n'xna 
nazire olmak iizere, farsc;a olaralc 939,11539 yil~nda, hayatinln sonlarin- 
da, kaleme aldigi Nigiiristtin, birinci eser gibi, nesir ve nazrm ile, 
ahliiki ogiitler vermek i ~ i n  yaz~lmxgtir. Ancak Sacdi'nin eseri miiellifinin 
hayat macerasrndan veya dinledigi hikiyelerden ~lkar~Irnlq lcaideleri 
ifade ettigi halde, Kemal Paga-zade'nin Nig~rista~z'i daha ziyade kitap- 
lardan toplanmig bilgilere dayanir; bundan baglta, Fars dilini kullanmak 
bakimindan, Kemal Paza-z5de bellti SaCdi kadar, haita lafiz oyunlar~na 
bakilacak olursa, ondan qok maharet gosteriyorsa da, Nigr~~ristZn bugun 
iqin qok ca'li ve fazfa cansiz bir eser tesiripi blrakmaktad~r (henuz 
.basilmam~g olan bu eserden ornelcler i ~ i n  bk. 'Ahmed Ateg, Fars~a  
grameri, istanbul 1954, 164-167 s.). 

Bununla beraber yuksek bir deha eseri oldugunu ltabul etmernege 
imktin olmayan Nig~ristiin, agagida tavsif edilen niishanin onsoziinden 
anlag~ldigi uzere, 111. Ahmed b. Mehmed'in (1115-1143/1703-1730) 
emri ile tiirkqeye qevrilmigtir. Mutercim, ltendi el yazlsi ile musveddesi 
oldugu hemen anla~ilan bu nushada adini kaydetmemigtir. IGtip Gelebi 
Kqf  al-?uniinJda (ngr. .M. $. Yaltkaya ve R. Bilge, istanbul 1943, 11, 
1976) Nigiiristiin'ln 1035 yilinda olmii~ olan (bu tarih bir zuhul eseri 
veya matbaa yanli~~dir, 1053 ~eklinde diizeltilmelidir) Yahya b. Ze- 
kerya, yani meghur gair geyhiilisiiim Yahya Efendi (hayail 960-10531 
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1553-1644) taraf~ndan tur1tc;eye ~evrildigini soyler ve. bu tercumenin 
baglarindan bir l t a ~  kelimeyi ltaydeder. Bunlar agagida ltaydedilen 
nushadaki tercfimenin ilk kelimeleridir. Yahya b. Zekerya'dan bahseden 
diger kaynakIar (meselii Osmanlz miicllifleri, II, 498 v.d,; ibnulemin 
Mahmud Kemal, Seyhiilisla^rn Yahya diuanz, istanbul 1334, mukaddime, 
63. s. v.' b.) onu ger~ekten bu eseri tiirkqeye qevirdigini Itayettiklerin- 
den, burada bahis mevzuu olan terciimenin onun terciimesi oldugu mu- 
haklcaktir. Miitercimin lcendi el yazlsr ile musveddesi oldugu anlagilan 
bu eserin edebiyat tarihlerinde kaydedilmemig olmasrna ragmen, baska 
bjr niishasl da Halet Efendi kitaplari arasinda bulunmaktadir (nr. 373 
bk. TanzklarizJle faramn slizlii$u, Ankara 1957, c. IV, s. VIII). 

Burada gunu da ilave etmek lGzimdir ki, $eyhiisisl8rn Yahya'n~n kendi 
el yazlsl ile bir ~ i i r i  Dz'va^nlnln!n yultarlda kaydedilen basmaslnxn bagma 
konulmugtur. Onun el yazlsinin baglta bir ltaq ornegi de Ilmiye sa^lna^- 
meqi (~stanbul 1334, 443. s. v. dd.)'inde bulunmalttad~r. Bu yaz~lar burada 
ne~redilen yazl ile mukayese edilince hepsinin ayni gahsa ait olduku 
hemen anlagilmalttadlr. 

Yozgat, Mnavlif KiitiBpltaamesh, mt. 422. ~1,r i i  kC@t kapll, yarl megin bir 
cilt ipinde,; 20,3X14,G (13,SX7,6) cm. ebadinda; 17 satlrli gahsi nestalik, sijz baglari 
klrrnizl miirekkeple, nushada slk ilk, uzun veya k~sa ,  tashihler :ardir, her hali iie hir 
miiellif musveddesi oldugu anla$~lmaktadlr. 

+?.' a*j & \  @L.L 

Halk kitaplari haline girmig agk hik$yelerinden biri olan Tahir ile 
Ziihre'nin, diger halk hikayeleri gibi, yazma niishasl son derece niidi- 
dedir. Burada tavsif edilen niisha, kink daltiik kklirnelerden mejrdana 
getirilmig manzum mukaddimesinden anlag~labildigi ltadanna gore, 
Eyyiibi ad11 birinin, ismail Celebi ad11 bir zat ic;in, - bellti bir az de- 
gigtiferek - yazdigl bir rivayeti ihtiva etmektedir. 

Sorurnv G s n s l  Kitaplllc, ..lap. 3141. Adi kP@t kaph bir cilt ipiede, 73 varak, 
21)(15,2 (14,8X9,3) ern ebadinda, seyrek 9 satirI1, muntazamca ltalln harfli nesih. 
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istinsah kaydl : \ 'i A L .( V J,YItf.j . 

Baa : J j ~ l  F jL  .. . .,&T Jl J,I 3JzqkG- o p j  4 i  @& l ib  














